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Or urraeuu KoMnaHuh iln OOO "Sanoat Energetika
Guruhi" (saperucrprapoBaHHoro no aApecy 100100,
Pecny6rura Ys6erucraH, r. Tautxenr, yn. Hyxyc S0)
BbrpaxaeM Barv caoe noqreHile !4 yBaxeHile.

Hacronuluwr npochM Bac Hanpaer,trb rexHuKo-
KoMMepeecKoe npeAnoxeHue (panee TKI-I) Ha npeAMer
3aKyn K4:

<l-agon - 500 u2>,
cornacHo Ha,lMeHoBaHhlo, KOnHqecTBy h TexHrqecKhM

Tpe6oeaHhqr\, nprnoxenun Ne1.

B TKt-l e o6qsarenuHoM nopflAKe npoo4M yKa3arb
HuxeyKa3aHHyrc rHQopuaquo (Ho xe orpaHnvuaancu):
1. Houep ur gary TKI-1;

2. llogpo6Hoe onhcaHue roBapoB, ycnyru ranta pa6or;
3 [-apaHrnir-rurracpor;

4. Crouuoc'ru 3a erquHhqy ra o6qyro crot4Mocrb
6es yvera HflC;

5. Cpox nocraaru roBapoB, ycnyt t nv pa6or;
6. Banrcry TKn, AoroBopa h nrarexeri (ecnra

Hepe3[AeHrbr Pecny6nlrxr,r Ys6ext,lcraH - B Bantore
oKcnoprepa uflu Aonnapbr CLIIA);

7. Ycnoerls onflarbt (npepnovnrrenbHbte ycnoBun
onnarbr: 100% orcpovKa nnarexa Ha 60 gHei nocne
nocraBKu Toaapa/ BblnoflHeH14R pa6or);

8. Ycnoaus nocraBKh (npe4novrurefibHbte ycnoB14a

nocraBKh (a) Anq pe3uAeHroB: AocraBKa Ao cKnaAa
lloxynarenn, (6) gnq Hepe3hAeHroa: DAP-KapLur,r, P.

Ys6exucraH);
9. Cpox geircraran TKI-I (rvrraHrarrayrr,r 60 AHera or cpoKa

npreua TKfl).
Cpox npraer'aa TKI-I: ao 17.12.2Q21 (exn.).
- TK['l npocrana HanpaBurb no sneKrpoHHori no,]re Ha aApec:
m a d in-a.k h adz hi ey-e@p,e,Lrq !.s-o m .

- KoHraxrHoe nrqo: Xa4xneea Maqnxa
Ten: +99878 150 00 57 (ax. 380-87)
- l-lpegocraaneHre TKI Ao 3aBeplrreHhe cpoKoB npileMa
TKI-l cenfi ercR o6ssalensHurna.

Ipnnoxexua:
- [lpmnoxeuue Nel (HouenKnarypa Toaapa u rexHmqecKne
rpe6oeanura);

- [lpoerr AoroBopa nocraBKu;

Haqanunn* AenapraMeHra t-- 
-;{

14cn: Xagxreaa
Bn: 380-87

SANOAT ENER6ETIKA CURUHI

On behalf of the company FE "sanoat Energetika
Guruhi" LLC (registered at str. Nukus 50, Tashkent,
Republic of Uzbekistan, 100100) we are expressing our best
regards and respecls.

By the present we are kindly asking you to provide
technical and commercial proposal (further quotation) for
supply of:

<Lawn - 500 m2>
according to description, quantity and technical

requiremehts of appendix #1.

We kindly ask you to indicate the following
information in quotation (but not limited to):
1. Number and date of quotation;
2. Detailed description of the Goods, services or works,
3. Warranty period;
4. Unit price and total price excluding VAT;

5. Delivery time of goods, services or works;
6. Currency of quotation, contract and payments (if non-

residents of the Republic of Uzbekistan - in the currency
of the exporter or US dollars);

7. Terms of payment (preferred payment terms: 100%
payment within 60 days after delivery of the Goods /
performance of works),

8. Terms of delivery (preferred delivery terms
(a) for residents: delivery to the Buyer's
warehouse, (b) for non-residents: DAP-Karshi,
Uzbekistan);

9 Quotation validity period (minimum 60 days from date of
quotation deadline).

Quotation deadline: until'17.12.2021 (incl.).
- Quotation please provide via e-mail to:
madina.khadzhieva@jpetrol.com.
- Contact person: Madina Khadzhieva
Phone: +99878 150 00 57 (aH. 380-87)
- Submission of the quotation before the end of quotation
deadline is strictly required.

Appendixes:
- Appendix 1 (Good and technical requirements);
- Draft of the contract;

O.T.Ky.qparxoAxaeB

3A N POC T EX H 14 KO-KOM M E Pt{ E C KO rO N P ERN OX EHVN
Ha nocraBKy MTP, ycnyr nlvnv pa6or 4nn co6creeHHbtx Hyx(A

REQUEST FOR QUOTATION
for supply of Goods, services and/or works for own needs

,SANOAT ENERCETIKA CL; RUHII MCh] XK

O'zbekistor cublikasi roshkent shahri, Yakkasaroy turnani, NukLrs ko'chasi,5o I Tel: +999 78 l5o-oo-57



 
                                                                                                                                   
 
 
 
 
 

 

ДОГОВОР №____ 

на поставку продукции 

 

г. Ташкент «___»__________ 202__ г. 

 

ИП ООО «SANOAT ENERGETIKA GURUHI», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в 

лице заместителя генерального директора по контрактной работе Rashmi D’souza, действующей на 

основании доверенности № GD-001/4849 от 28.10.2021 г., с одной стороны, и 

«_________________», именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице директора 

_____________, действующего на основании устава, с другой стороны, совместно именуемые 

«Стороны», а по отдельности как «Сторона», заключили настоящий договор на поставку продукции 

(далее – Договор) о нижеследующем. 

 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА  

1.1. Поставщик обязуется поставить (передать) новую, не бывшую в употреблении, продукцию (далее 

- Продукция) в соответствии с условиями настоящего Договора, а Покупатель принять и оплатить 

такую Продукцию по ценам, указанным ниже: 

 

№ 

п/п 
Наименование продукции Ед. изм. Кол-во 

Цена без 

НДС 

Сумма без 

НДС 

Ставка 

НДС 15% 
Сумма с 

НДС 15% 

1        

2        

  ИТОГО :         

 

1.2. Качество поставляемой Продукции должно соответствовать действующим стандартам и 

техническим условиям на данный вид Продукции. 

1.3. Продукция, поставляемая по настоящему Договору, не должна быть обременена каким бы то ни 

было способом перед третьими лицами, находиться в споре и/или под арестом. 

1.4. Поставка Продукции осуществляется Поставщиком до объекта Покупателя. 

 

2. СУММА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ 

2.1. Общая сумма настоящего Договора составляет ______________________ (сумма прописью) сум с 

учетом НДС. 

2.2. Покупатель обязуется после подписания Договора Сторонами и вывоза Продукции со склада 

поставщика произвести оплату в размере 100% суммы Договора в течении 60 (шестьдесят) банковских 

дней. 

2.3. Оплата Продукции производится Покупателем на основании предоставленных Поставщиком 

счета на оплату и оригиналов счетов-фактур, а также документов, подтверждающих поставку 

Продукции, оформленных в соответствии с требованиями законодательства Республики Узбекистан. 

2.4. В случае не поставки Продукции или досрочного расторжения настоящего Договора, Поставщик 

обязуется вернуть Покупателю сумму предоплаты, установленную пунктом 2.2. настоящего 

Договора, в течение 5 (пяти) банковских дней с даты направления письменного уведомления 

Покупателя в адрес Поставщика. 

2.5. Цена на Продукцию является фиксированной и не подлежит изменению в течении срока действия 

настоящего Договора. 

2.6. Датой исполнения обязательств Покупателя перед Поставщиком по оплате Продукции 

считается дата списания денежных средств с расчетного счета Покупателя. 

2.7. Все расчеты по настоящему Договору осуществляются в безналичной форме путем перечисления 

денежных средств с расчетного счета. 

 

 

 



 
                                                                                                                                   
 
 
 
 
 

 

3. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА СТОРОН 

3.1. Поставщик обязан: 

 Поставить Продукцию в течение 3 (трёх) календарных дней со дня поступления предоплаты, 

установленной пунктом 2.2 настоящего Договора. 

 Поставить Продукцию соответствующего по качеству стандартам, техническим условиям, 

образцам (эталонам), другим обязательным условиям по качеству, ассортименту, комплектности и 

сортности, установленными законодательством, предусмотренных для данной Продукции.  

 Одновременно с передачей Продукции передать Покупателю относящиеся к Продукции и 

необходимые при её использовании по назначению следующие сопроводительные документы: 

упаковочные листы, технические паспорта (где применимо), сертификаты качества или иные 

документы, подтверждающие качество Продукции, гарантийные обязательства завода-изготовителя 

и срок действия гарантийных обязательств, а также инструкции по эксплуатации (где применимо), 

разрешение на применение Продукции (где применимо),. Паспорта и инструкции по эксплуатации на 

импортную Продукцию должны быть представлены на русском языке. 

 Заменить некачественную Продукцию Продукцией надлежащего качества в течение 10 

(десяти) рабочих дней с момента получения от Покупателя извещения об установлении факта 

несоответствия условиям Договора качества переданной Продукции. 

 Своевременно оформить все необходимые документы, связанные с исполнением настоящего 

Договора; 

 На дату или до даты отгрузки Продукции по настоящему Договору предоставить все лицензии, 

разрешения, сертификаты соответствия и иные документы, связанные с исполнением настоящего 

Договора. При этом Поставщик самостоятельно несет ответственность за легитимность лицензий и 

иных разрешительных документов, связанных с осуществлением деятельности, предусмотренной 

настоящим Договором; 

 Своевременно и качественно исполнять гарантийные обязательства, предусмотренные для 

Продукции. 

3.2. Покупатель обязан: 

 Принять и оплатить Продукцию в объемах и сроки, установленные настоящим Договором; 

 При установлении факта несоответствия качеству переданной Продукции условиям 

настоящего Договора, оповестить об этом Поставщика в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня 

обнаружения несоответствия Продукции. 

3.3. Уведомления об изменениях: 
 Стороны обязаны уведомлять письменно друг друга об изменении банковских, почтовых и иных 

реквизитов не позднее 3 (трех) календарных дней с момента изменения таковых. В случае не 

уведомления или ненадлежащего уведомления об изменении таковых, все уведомления по Договору, 

а также иная информация по Договору, направленная по последнему известному реквизиту (за 

исключением платежных документов), считается направленной должным образом, а виновная 

Сторона - уведомленная должным образом. В случае изменения банковских, почтовых и иных 

реквизитов, Стороны обязуются оформить дополнительное соглашение, подписанное 

уполномоченными представителями Сторон. 

 

4. КАЧЕСТВО, ПОРЯДОК ОТПУСКА И ПРИЕМА ПРОДУКЦИИ  

4.1. Поставки могут осуществляться партиями Продукции. Партией Продукции считается 

Продукция, поставляемая по одному транспортному документу.  

4.2. Приемка Продукции по количеству и качеству производится на складе Покупателя в 

соответствии с требованиями, установленными действующим законодательством Республики 

Узбекистан.  

4.3. Качество, комплектность, технические характеристики поставляемой Продукции должны 

соответствовать условиям Договора, соответствующим техническим условиям, ГОСТам и другим 

требованиям, относящимся к данной Продукции.  

Качество поставляемой Продукции должно подтверждаться паспортом, выдаваемым заводом-

изготовителем, и (или) сертификатом качества (соответствия), и (или) иным документом, если его 



 
                                                                                                                                   
 
 
 
 
 

 

оформление является обязательным в соответствии с действующим законодательством Республики 

Узбекистан. 

4.4. Продукция должна быть упакована в тару, обеспечивающую надлежащую сохранность 

Продукции от всякого рода повреждений и полной или частичной утраты при транспортировке и 

отвечающую требованиям (техническим условиям), предъявляемым к таре и упаковке данного вида. 

При поставке Продукции в многооборотной таре Покупатель обеспечивает её возврат владельцу 

тары в полном объеме и в пригодном для повторного использования состоянии.  

4.5. Гарантийный срок и гарантии качества на поставляемую Продукцию определяются по документам 

завода-изготовителя. При этом гарантийный срок на поставляемую Продукцию не должен быть менее 

12 месяцев с момента поставки Продукции Покупателю. В случаях, когда на Продукцию 

гарантийный срок не определен в документах завода-изготовителя, требования, связанные с 

недостатками Продукции, предъявляются Покупателем при условии, что эти недостатки 

обнаружены в разумный срок, но в пределах 2 (двух) лет с момента поставки Продукции. 

4.6. Право собственности, а также риски, связанные с утратой, гибелью или ухудшением качества 

Продукции, переходят от Поставщика к Покупателю с момента подписания Сторонами акта 

приемки Продукции по количеству и качеству. 

 

5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН 

5.1. В случае несвоевременной передачи Продукции Покупатель вправе взыскать с Поставщика 

пеню в размере 0,1% от суммы неисполненной части обязательств за каждый день просрочки, но при 

этом общая сумма пени не должна превышать 5% общей стоимости Продукции. 

5.2. При несвоевременной оплате суммы Договора Поставщик вправе взыскать с Покупателя пеню 

в размере 0,1% от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более 5% суммы 

просроченного платежа. 

5.3. Если поставленная Продукция не соответствует стандартам, техническим условиям, образцам 

(эталонам), другим обязательным условиям по качеству, ассортименту и сортности, установленными 

законодательством и настоящим Договором, Покупатель вправе отказаться от принятия и оплаты 

Продукции, взыскать с Поставщика штраф в размере 5% от общей стоимости Продукции и 

потребовать в установленном порядке возврата уплаченных сумм стоимости некачественной 

Продукции. Штраф за поставку Продукции ненадлежащего качества, ассортимента и сортности 

взыскивается в без акцептном порядке с Поставщика. 

5.4. Уплата пени и штрафов за нарушение условий настоящего Договора, а также возмещение 

причиненных убытков не освобождает виновную Сторону от выполнения условий настоящего 

Договора. 

5.5. В случае нарушения каких-либо условий Договора, мера ответственности Сторон по настоящему 

Договору применяется в соответствии с Законом Республики Узбекистан «О Договорно-правовой базе 

деятельности хозяйствующих субъектов», Гражданским Кодексом Республики Узбекистан и другими 

законодательными актами Республики Узбекистан. 

 

6. УСЛОВИЯ ИЗМЕНЕНИЯ И РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА 

6.1. Все изменения и дополнения к настоящему Договору считаются действительными, если они 

оформлены в виде Дополнительных соглашений к настоящему Договору.  

6.2. Настоящий Договор может быть расторгнут по инициативе Сторон в течение 15 (пятнадцати) 

дней после получения одной из Сторон уведомления и оформления документов в соответствии с 

действующим законодательством Республики Узбекистан.  

6.3. Односторонний отказ от исполнения обязательств по настоящему Договору не допускается, за 

исключением случаев, предусмотренных законодательством Республики Узбекистан. 

 

7. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ (ФОРС-МАЖОР) 

7.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или неполное неисполнение 

обязательств по настоящему Договору, если они явились следствием непреодолимой силы и, если эти 

обязательства непосредственно повлияли на исполнение настоящего Договора. Срок исполнения 



 
                                                                                                                                   
 
 
 
 
 

 

обязательств по настоящему Договору отодвигается соразмерно периоду, в течение которого 

действовали обстоятельства непреодолимой силы, а также последствия, вызванные этими 

обстоятельствами. 

7.2. Сторона, для которой создалась невозможность выполнения обязательств по Договору, должна 

незамедлительно сообщить об этом другой Стороне, а также в течение 3 (трех) календарных дней 

направить другой Стороне письменно по факсу или заказным письмом уведомление о наступлении 

обстоятельств непреодолимой силы.  

В случае действия обстоятельств непреодолимой силы более 2 (двух) месяцев подряд после 

уведомления, любая из Сторон может прекратить действие Договора, письменно уведомив об этом 

другую Сторону. В таком случае ни одна из Сторон не имеет права на возмещение убытков другой 

Стороной. 

7.3. Возникновение обстоятельств непреодолимой силы должно быть подтверждено 

соответствующими официальными документами или властями Республики Узбекистан. 

 

8. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ 

8.1. Все споры или разногласия, возникающие между Сторонами по настоящему Договору или в связи 

с ним, разрешаются путем переговоров между Сторонами. Срок рассмотрения претензии – 15 дней. 

8.2. В случае невозможности разрешения разногласий путем переговоров, они подлежат 

рассмотрению в Ташкентском межрайонном экономическом суде в соответствии с действующим 

законодательством Республики Узбекистан. 

 

9. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ 

9.1. Настоящий Договор вступает в силу со дня подписания его Сторонами и действует до полного 

исполнения Сторонами своих обязательств. 

9.2. Ни одна из Сторон не имеет права передавать права и/или обязанности по настоящему Договору 

третьей Стороне без письменного согласия другой Стороны. 

9.3. Любые изменения и дополнения к настоящему Договору имеют силу только в том случае, если 

они оформлены в письменном виде и подписаны уполномоченными представителями Сторон.  

9.4. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Договором, Стороны руководствуются 

действующим законодательством Республики Узбекистан. 

9.5. Настоящий Договор составлен на русском языке в двух экземплярах, по одному экземпляру для 

каждой из Сторон, имеющих одинаковую юридическую силу. 

 

10. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН 

 

ПОСТАВЩИК 

 

ПОКУПАТЕЛЬ 

«_____________________» ИП ООО «SANOAT ENERGETIKA GURUHI» 

 Адрес: г. Ташкент, ул. Нукус, 50 

Мирзо-Улугбекский филиал АКБ 

«Узпромстройбанк» 

р/с: 2021 4000 7007 8111 6001 

МФО: 00399 

ИНН: 304936120 

ОКЭД: 06100 

 

Директор Заместитель генерального директора 

по контрактной работе 

 

 

 

Rashmi D’souza 
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ДОГОВОР №[●] 
поставки товара 

г. Ташкент [●].[●].202[●]. г. 
 
ИП ООО «SANOAT ENERGETIKA GURUHI», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице 

заместителя Генерального директора Rashmi D’souza, действующей на основании доверенности 
№ GD-001/4849 от 28.10.2021 г., с одной стороны, и  

[●], именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице Директора [●], действующего на основании [●], с 
другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности – «Сторона», заключили настоящий 
договор поставки товара (далее – Договор) о нижеследующем. 
 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 
1.1. Поставщик обязуется поставить (передать) новую, не бывшую в употреблении продукцию (далее – 

Товар), согласно спецификации в соответствии с условиями настоящего Договора, а Покупатель – принять и 
оплатить такой Товар. 

1.2. Наименование, ассортимент (сортамент), технические характеристики (ГОСТ или ТУ завода-
изготовителя), количество, цена, сроки, условия и место поставки Товара указываются в спецификации 
(Приложение №1 к настоящему Договору).  

1.3. Товары, поставляемые по настоящему Договору, не должны быть обременены каким бы то ни было 
способом перед третьими лицами, находиться в споре и/или под арестом. 
 

2. СУММА ДОГОВОРА 
2.1. Цена на Товар устанавливается в денежных единицах Республики Узбекистан (сум) и определяется 

Сторонами в Приложениях к настоящему Договору.  
2.2. Общая сумма настоящего Договора определяется совокупностью всех Приложений к настоящему 

Договору. 
3. СРОКИ, УСЛОВИЯ И ПОРЯДОК ПОСТАВКИ 

3.1. Поставка Товара осуществляется в сроки, указанные в спецификации. При согласовании поставки 
Товара партиями Стороны могут подписывать график отгрузки, в котором определяется срок поставки каждой 
партии Товара. Под «партией» Стороны понимают объем, указанный в товарно-транспортной накладной и иных 
товаросопроводительных документах. 

3.2. Обязательства Поставщика по поставке (передаче) Товара считаются выполненными в момент 
передачи Товара Покупателю в месте поставки. 
Право собственности, а также риски, связанные с утратой, гибелью или ухудшением качества Товара, переходят 
от Поставщика к Покупателю с момента поставки (передачи) Товара и подписания акта приемки Товара. 
При поставке Товара, состоящего из нескольких составных частей и заявленного в спецификации как одна 
единица поставки, право собственности, риски, связанные с утратой, гибелью или ухудшением качества Товара, 
переходят от Поставщика к Покупателю с момента поставки (передачи) последней части Товара. 

3.3. Поставщик в порядке и в сроки, предусмотренные законодательством Республики Узбекистан, 
выставляет Покупателю счет-фактуру. 

3.4. К Товару, поставляемому по Договору, в обязательном порядке прилагаются следующие 
товаросопроводительные документы: упаковочные листы, технические паспорта (где применимо), 
сертификаты качества или иные документы, подтверждающие качество Товара, гарантийные обязательства 
завода-изготовителя и их срок действия, а также инструкции по эксплуатации (где применимо), разрешение на 
применение Товара (где применимо). Паспорта и инструкции по эксплуатации на импортный товар должны 
быть выполнены на узбекском и русском языке. 
В каждом упаковочном листе должны содержаться следующие данные: № упаковочного листа, дата 
упаковочного листа, наименование Товара, вес нетто/брутто (где применимо), единицы измерения, иные 
количественные характеристики Товара, наименование Поставщика, наименование Покупателя. 
Отсутствие указанных документов рассматривается как поставка некомплектного Товара, и Покупатель вправе 
применить к Поставщику штрафные санкции в соответствии с условиями настоящего Договора. 

 
 
 
 



4. ТАРА, УПАКОВКА И МАРКИРОВКА ТОВАРА 
4.1. Товар должен быть упакован в тару, обеспечивающую надлежащую сохранность Товара от всякого 

рода повреждений и полной или частичной утраты при транспортировке и отвечающую требованиям 
(техническим условиям), предъявляемым к таре и упаковке данного вида. 

4.2. Особые или дополнительные к установленным законодательством требованиям к таре и упаковке 
оговариваются Сторонами в спецификации к настоящему Договору. 

4.3. Товар должен содержать товарную и специальную маркировку, нанесенную в соответствии с 
ГОСТом или ТУ, с обязательным указанием информации на узбекском и русском языке. Все дополнительные 
расходы и убытки, возникшие у Покупателя вследствие неполноценной или неправильной маркировки, несет 
Поставщик. 

4.4. При поставке Товара в многооборотной таре Покупатель обеспечивает ее возврат владельцу тары в 
полном объеме и в пригодном для повторного использования состоянии. 
 

5. СРОКИ И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ 
5.1. Порядок и условия оплаты Товара определяются Сторонами в Приложениях к настоящему 

Договору. 
Оплата Товара производится Покупателем на основании счета на оплату, документов, подтверждающих 
поставку, оформленных в соответствии с требованиями законодательства Республики Узбекистан и 
предоставленных Поставщиком в соответствии с условиями настоящего Договора. 

5.2. Датой исполнения обязательств Покупателя перед Поставщиком по оплате Товара считается дата 
списания денежных средств с расчетного счета Покупателя. 

5.3. Расчеты по настоящему Договору осуществляются по реквизитам, указанным в разделе 
«РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН». Любые изменения в реквизитах Сторон при исполнении Договора 
оформляются дополнительным соглашением. При этом Сторона должна уведомить другую Сторону о 
произошедших изменениях в течение 5 (пяти) рабочих дней с приложением подтверждающих документов. В 
противном случае все риски, связанные с не уведомлением, лежат на не уведомившей Стороне. 
 

6. ИНСПЕКЦИЯ И ИСПЫТАНИЕ 
6.1. Покупатель имеет право, по согласованию с Поставщиком, направлять своих представителей для 

проверки хода изготовления Товара (если это применимо).  
6.2. Если во время приемки Товара обнаружатся какие-либо дефекты, то Поставщик обязан в 

кратчайший срок без продления срока поставки Товара устранить обнаруженные дефекты. После устранения 
дефекта Товар подвергается вторичной проверке. Однако, если во время вторичной проверки будет 
обнаружено, что дефект не устранен или будут обнаружены новые дефекты, то Покупатель назначает 
Поставщику последний срок для устранения дефекта и для проведения окончательной проверки без продления 
срока поставки, оговоренного в Договоре. Если по истечении этого срока дефекты все еще не будут устранены, 
Покупатель имеет право отказаться от дефектного Товара и потребовать взамен качественный Товар или 
расторгнуть Договор в части дефектного Товара или полностью без возмещения понесенных Поставщиком 
затрат. 

6.3. После проведения приемки Товара в присутствии представителя Покупателя Поставщик обязан в 
кратчайший срок составить акт приемки с изложением результатов проверки и с указанием в заключении, что 
Товары соответствуют техническим условиям и нормам, спецификациям, чертежам и всем другим условиям 
Договора. 

6.4. Участие представителя Покупателя в проведении осмотра Товара, никоим образом не освобождает 
Поставщика от ответственности относительно гарантии качества Товара требованиям настоящего Договора, а 
также применимым техническим стандартам и нормам. 

 
7. КАЧЕСТВО И КОМПЛЕКТНОСТЬ 

7.1. Качество и комплектность, технические характеристики поставляемого Товара должны 
соответствовать условиям Договора и стандартам, нормам промышленной безопасности, техническим 
условиям, ГОСТам, техническим задания.  

7.2. Качество поставляемого Товара должно подтверждаться паспортом, выдаваемым заводом-
изготовителем, и (или) сертификатом качества (соответствия), и (или) иным документом, если его оформление 
является обязательным в соответствии с действующим законодательством Республики Узбекистан. 
Гарантийный срок и гарантии качества на поставляемый Товар определяются по документам завода-
изготовителя. При этом гарантийный срок на поставляемый Товар не должен быть менее 12 месяцев с момента 
поставки Товара. В случаях, когда на Товар гарантийный срок не определен в документах завода-изготовителя, 
требования, связанные с недостатками Товара, предъявляются Покупателем при условии, что эти недостатки 
обнаружены в разумный срок, но в пределах 2 (двух) лет с момента поставки Товара. 



7.3. Поставщик гарантирует, что поставляемый Товар соответствует требуемым стандартам, 
существующим для данного вида Товара на момент подписания настоящего Договора. Наряду с этим, 
Поставщик гарантирует соответствующее качество и комплектность поставляемого Товара. 

7.4. Покупатель по согласованию с Поставщиком посредством указания в спецификациях к Договору 
или оформления дополнительных соглашений к Договору может установить дополнительные требования к 
качеству и комплектности Товара, а также потребовать от Поставщика предоставления дополнительных 
гарантий качества. 

7.5. Покупатель вправе осуществить входной контроль Товара (комиссионную приемку) в момент 
приемки Товара или после передачи Товара на объектах Покупателя в течение 30 (тридцати) дней на предмет 
соответствия качества поставленного Товара условиям Договора, спецификации, ГОСТам, стандартам, 
техническим условиям, техническим заданиям, а также технической документации к данному Товару.   

7.6. При обнаружении несоответствия по качеству, комплектности, количеству и/или иным параметрам 
заявленного в спецификациях Товара или в случае отсутствия какого-либо сопроводительного документа или 
каких-либо данных в сопроводительном документе или при входном контроле Товара (комиссионной приемке) 
Покупателем составляется Акт с указанием несоответствий. 

7.7. Для участия в составлении Акта, указанного в п.7.6. Договора, Покупатель осуществляет вызов 
Поставщика путем направления уведомительного письма (телеграммы, электронного письма, факса), с 
указанием времени и места прибытия. Поставщик обязан прибыть для участия в составлении Акта в указанное 
Покупателем время и место либо сообщить о невозможности прибытия. При неявке представителя Поставщика, 
а также в случае явки неуполномоченного представителя, составление Акта осуществляется Покупателем в 
одностороннем порядке и является достаточным основанием для выставления Поставщику претензии. 

7.8. Товар, при приемке которого обнаружены несоответствия, указанные в п.7.6. Договора, может быть 
принят Покупателем на ответственное хранение. При этом право собственности на такой Товар не переходит 
от Поставщика к Покупателю. Поставщик возмещает Покупателю расходы за ответственное хранение (при 
принятии Товара на ответственное хранение), а также все расходы (транспортные и иные), в случае возврата 
Товара. 

7.9. При обнаружении несоответствия по качеству, комплектности, количеству и/или иным параметрам 
заявленного в спецификациях Товара или в случае отсутствия какого-либо сопроводительного документа или 
каких-либо данных в сопроводительном документе или при входном контроле Товара (комиссионной приемке) 
по согласованию Сторон, Покупатель вправе принять Товар (часть Товара), который соответствует качеству, 
комплектности, количеству, иным параметрам заявленного в спецификации Товара.  
 При этом, Поставщик вправе, при наличии согласия Сторон, в течение 2 (двух) рабочих дней с момента 
получения информации от Покупателя внести соответствующие исправления в ранее предоставленные 
документы. Поставщик производит допоставку (доукомплектование) Товара, ранее согласованного Сторонами 
по объему и номенклатуре с обязательным оформлением первичных документов в согласованные Сторонами 
сроки. 

7.10. При разногласиях в определении наличия и причин дефектов/недостатков Товара Стороны вправе 
привлекать независимые экспертные организации для устранения разногласий. Расходы по привлечению 
экспертных организаций несет Поставщик. 

 
8. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН 

8.1. В случае просрочки поставки, недопоставки Товара, Покупатель вправе взыскать с Поставщика 
пеню в размере 0,1% неисполненной части обязательства за каждый день просрочки, но при этом общая сумма 
пени не должна превышать 5% стоимости недопоставленного Товара. При этом, в случае просрочки поставки 
Товара более чем на 10 (десять) рабочих дней, Покупатель вправе отказаться от исполнения Договора 
полностью либо в части, без компенсации Поставщику каких-либо расходов, и предъявить Поставщику 
требование об уплате неустойки за просрочку в поставке Товара и компенсации понесенных убытков. 
Уведомление об отказе от исполнения Договора полностью либо в части направляется Поставщику 
посредством факсимильной/электронной связи или по почте. 

8.2. При поставке некачественного и/или некомплектного Товара Покупатель вправе взыскать с 
Поставщика штраф в размере 10% от стоимости некачественного и/или некомплектного Товара и произвести 
замену и/или доукомплектовать такой Товар в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента подписания акта 
либо в иной срок, устанавливаемый по соглашению Сторон, и возместить Покупателю понесенные убытки, 
связанные с поставкой некачественного и/или некомплектного Товара. При возврате некачественного и/или 
некомплектного Товара Покупателем Поставщику все расходы (транспортные и иные), связанные с возвратом 
Товара, несет Поставщик.  
При поставке некачественного и/или некомплектного Товара Покупатель вправе по своему выбору: 
- отказаться от исполнения Договора (полностью или частично) и потребовать возврата уплаченной за Товар 
денежной суммы; 



- потребовать замену Товара и/или его доукомплектования с одновременным применением по своему 
усмотрению штрафных санкций.  

8.3. За несвоевременную оплату поставленного Товара Поставщик вправе предъявить Покупателю пеню 
в размере 0,1% от несвоевременно уплаченной суммы за каждый день просрочки, но при этом общая сумма 
пени не должна превышать 5% суммы просроченного платежа. 

8.4. Покупатель вправе не принять Товар, поставленный сверх количества, предусмотренного 
спецификацией с учетом отгрузочных норм (+/- 5%) (отгрузочные нормы не распространяются на товар, 
поставляемый поштучно), без всякого возмещения Поставщику убытков.  

8.5. В случае неисполнения, несвоевременного исполнения, ненадлежащего исполнения Поставщиком 
обязанностей по представлению необходимых документов, в том числе первичных учетных документов, 
счетов-фактур (включая счета-фактуры на авансовые платежи при осуществлении предварительной оплаты), 
Покупатель вправе предъявить Поставщику штраф в размере 10% от стоимости Товара, к которому относится 
документ, а также все убытки (включая неустойки и штрафы по решению уполномоченных органов) вследствие 
такого неисполнения, сверх суммы неустойки. 

8.6. Уплата неустойки не освобождает виновную Сторону от исполнения нарушенного обязательства.  
 

9. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ 
9.1. Все споры и разногласия, возникающие между Сторонами по настоящему Договору или в связи с 

ним, рассматриваются на основании действующего законодательства Республики Узбекистан по месту 
нахождения Покупателя с обязательным соблюдением претензионного порядка.  

9.2. Все претензии подлежат рассмотрению Сторонами в пятнадцатидневный срок с момента их 
получения.  

10. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ 
10.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение или 

ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему Договору, если это явилось следствием 
обстоятельств вне контроля Стороны, а именно: пожара, блокады, забастовки, запрещения ввоза/вывоза грузов, 
пандемия, стихийных бедствий, военных событий и других проявлений действия непреодолимой силы, которые 
возникли после подписания настоящего Договора и/или влияют на выполнение Договора. 

10.2. Сторона, для которой создалась невозможность выполнения обязательств по Договору, должна 
сообщить об этом по телефону другой Стороне, а также в течение 3 (трех) календарных дней направить другой 
Стороне письменно по факсу и заказным письмом с уведомлением информацию о наступлении обстоятельств 
непреодолимой силы, приложив при этом справку компетентного государственного органа. 

10.3. В случае если Сторона не выполнит требований, установленных в п. 10.2. настоящего Договора, 
она не вправе ссылаться на наступление таких обстоятельств в качестве основания для освобождения от 
ответственности. 

10.4. В случае наступления обстоятельств непреодолимой силы, срок исполнения обязательств 
отодвигается на время действия таких обстоятельств. Стороны должны встретиться и без промедления обсудить 
способы разрешения трудностей, возникших из-за обстоятельств непреодолимой силы. 
Если в течение 2 (двух) месяцев после уведомления о наступлении обстоятельств непреодолимой силы не будет 
достигнуто соглашение между Сторонами, любая из Сторон может прекратить действие Договора, письменно 
уведомив об этом другую Сторону. 
В таком случае ни одна из Сторон не имеет права на возмещение убытков другой Стороной. 

10.5. После прекращения действия обстоятельств непреодолимой силы, Сторона обязана уведомить об 
этом другую Сторону в порядке, аналогичном указанному в п. 10.2. настоящего Договора. 

 
11. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА. ПОРЯДОК ИЗМЕНЕНИЯ И РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА 

11.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания Сторонами и действует по 
[●].[●].202[●] г. включительно. При наличии неисполненных Сторонами обязательств к моменту истечения 
срока действия настоящего Договора, все условия настоящего Договора, в том числе условия об 
ответственности в виде возмещения убытков и неустоек, действуют (продлеваются) до момента надлежащего 
исполнения Сторонами обязательств.  
Такое продление срока действия настоящего Договора не рассматривается Сторонами как изменение ранее 
согласованного Сторонами срока исполнения обязательств, и предусмотренная настоящим Договором 
неустойка уплачивается за каждый день просрочки исполнения обязательства до фактического исполнения 
обязательства. 

11.2. Поставщик обязан незамедлительно уведомить Покупателя о подаче в отношении него заявления 
в суд о признании банкротом, а также о вынесении судом соответствующего судебного решения. 
Покупатель в указанных случаях имеет право в одностороннем порядке расторгнуть Договор путем 
направления Поставщику уведомления. Уведомление о расторжении Договора направляется Поставщику по 



почте и по факсимильной связи. При этом Договор считается расторгнутым с момента направления 
Покупателем уведомления о расторжении Договора, если иной срок не установлен в уведомлении.  

11.3. Договор может быть изменен или расторгнут в случаях, предусмотренных настоящим 
Договором, а также действующим законодательством Республики Узбекистан. 
 

12. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ 
12.1. Условия настоящего Договора, переписка Сторон, касающаяся настоящего Договора, вся 

техническая, финансовая и другая информация, полученная в процессе исполнения Договора, являются 
конфиденциальной информацией и разглашению не подлежат, за исключением случаев, предусмотренных 
законодательством Республики Узбекистан. 

12.2. При разглашении Стороной конфиденциальной информации, такая Сторона обязана возместить 
другой Стороне причиненные в результате этого убытки в полном объеме. 

12.3. Условия конфиденциальности в отношении настоящего Договора сохраняют свою силу в течение 
5 лет после прекращения действия Договора. 

 
13. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

13.1. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Договором, Стороны руководствуются 
действующим законодательством Республики Узбекистан. 

13.2. Внесение изменений и/или дополнений в условия настоящего Договора осуществляется путем 
подписания Сторонами дополнительного соглашения к настоящему Договору. 
Все приложения, дополнительные соглашения, спецификации являются неотъемлемой частью Договора при 
условии, что они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными на то представителями обеих 
Сторон. При этом уполномоченными представителями Сторон являются лица, действующие на основании 
Устава соответствующей Стороны, а также лица, действующие на основании надлежащим образом 
оформленной доверенности.  
Заверение любого из перечисленных выше документов печатью Стороны подтверждает, что документ подписан 
уполномоченным лицом Стороны, и Сторона не может ссылаться в будущем на отсутствие полномочий у лица, 
подписавшего такой документ, как основание для освобождения ее от обязательств. 

13.3. Права и/или обязанности Поставщика по настоящему Договору полностью или в какой-либо части 
не могут быть уступлены (переуступлены), отданы в залог, внесены в качестве вклада в уставный капитал 
юридического лица или иным образом переданы третьим лицам без предварительного письменного на то 
согласия Покупателя.  

13.4. Настоящий Договор, приложения, дополнительные соглашения, спецификации, изменения к 
спецификации, иные документы по Договору, переданные с помощью электронно-технических средств, 
являются обязательными для обеих Сторон, с последующей заменой копий указанных документов на 
оригиналы. На Стороне, предоставившей копию документа, лежит ответственность за предоставление его 
оригинала. 

13.5. Вся переписка, обсуждения, договоренности по вопросам, касающимся настоящего Договора, 
имевшие место до заключения настоящего Договора, теряют силу с момента подписания настоящего Договора. 

13.6. До подписания Сторонами настоящего Договора Поставщик предоставляет Покупателю копии 
учредительных документов и свидетельств государственных органов о регистрации и присвоении кодов. 

13.7. Настоящий Договор составлен в 2 (двух) экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по 
одному экземпляру для каждой из Сторон. 
 

14. РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН 
 

Поставщик:  Покупатель: 
[●]  ИП ООО «SANOAT ENERGETIKA GURUHI» 

Адрес: [●] 
р/с: [●] 
в [●] 
ИНН: [●] 
МФО: [●] ОКЭД: [●] 
 

 Адрес:100100, г. Ташкент, ул. Нукус, 50 
р/с: 2021 4000 7007 8111 6001 
в Мирзо-Улугбекский филиал АКБ 
«Узпромстройбанк» 
ИНН: 304936120 
МФО: 00399 ОКЭД: 06100 

   
[●]  Заместитель Генерального директора 

 
 
 

[●] 

  
 
 

Rashmi D’souza 



 
 

Приложение №[●]  
к Договору №[●] от «[●]»_[●].[●].2020 г. 

 
СПЕЦИФИКАЦИЯ №[●] 

 
№ 
п/п Наименование товара Обозначение Ед. 

изм. 
Кол-

во 
Цена без 

НДС (сум) 
Сумма без 
НДС (сум) 

Сумма НДС 
(сум) 

Сумма с 
НДС (сум) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 
1         
2         
3         
4         
5         

 ИТОГО:    
 

1. Цена Товара и общая стоимость поставки: стоимость товара по Спецификации №1 составляет [●] ([●], [●]) сум, кроме того НДС 
15% - [●] ([●], [●]) сум. 
2. Условия оплаты: оплата за поставку Товара должна быть осуществлена Покупателем в сумах в соответствии с изложенными ниже 
условиями: 

- Покупатель производит первый платеж в размере 15% от общей суммы Спецификации №[●] после подписания с двух сторон 
договора и приложения №[●] в течении 10 (десять) банковских дней; 
- Окончательный платеж в размере 85% оплачивается в течение 10 (десять) банковских дней со дня подписания счет фактуры за 
поставленную Продукцию. 

3. Условия поставки: самовывоз со склада Поставщика (доставка до склада Покупателя). 
4. Срок готовности к отгрузке: [●] рабочих дней с момента предоплаты. 
5. Страна происхождения Товара: [●]. 
 

Поставщик:  Покупатель: 
[●]  ИП ООО «SANOAT ENERGETIKA GURUHI» 

   
[●]  Заместитель Генерального директора 

 
 

[●] 

  
 

Rashmi D’souza 
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